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VYnak I'anuna, Teimuyk Enena. O6pa3 aHrena B JirepaTtype eBpomeiickoro pomantusma. CTaTbs TOCBSIIICHA
npoOiieMaM MHTEpIpeTaluu oOpa3a aHrejga Kak BEYHOTO 0o0pa3a B MOATHYECKHX MPOM3BEICHUSIX E€BPOMEHCKHX PO-
MaHTUKOB. B LIEHTpe HCCIIe10BAaTEIbCKOIO0 BHUMAHUS — YEThIPE HALlMOHAIBbHBIX BAPUAHTA aHIEJIOJIOTUU HA IIPUMeEpax
tBOpuecTBa Tapaca llleBueHko, Yunbsama bielika, I'enpuxa I'eline u Muxauna JlepmonToBa. EcTeCTBEHHO, peub UIET
He 00 oOmiell KapTUHE HAIMOHAJIBHOW CBOCOOPAa3HOCTH, HO TOJBKO OO0 OTHENBHBIX €€ 3JIEMEHTax, NPEeXIe BCEro B
KOHTEKCTE TPOOJEMBI DENUTHS M POMaHTHU3M. XyJOXKECTBEHHas cCreluduka aHreloIoTMd B PacCMOTPEHHBIX
MO3TUYECKUX TEKCTaX ONpPEAessIeTCs IBYMs acleKTaMu: POUCXO0XKICHHEM 00pa3a aHresa U ero (yHKIHMOHAIbHOCTHIO
B LEJIOCTHON POMAHTHYECKOW KOHLEMIUH OTAEIBHOTO aBTOPA.

KarodeBble cj10Ba: aHTeN, aHTE€IOJIOTHS, BEUHbIH 00pa3, CHMBOJI, HHTEPIIPETALUS, POMAHTH3M.

Udiak Halyna, Tymchuk Olena. The Image of the Angel in the Literature of European Romanticism. The
article is devoted to the problems of interpretation of the image of the angel as the eternal image in the pieces of poetry
of European romanticists.

The central point of the research is four national variants of angelology in the creative works of Taras
Shevchenko, William Blake, Heinrich Heine and Mikhail Lermontov. The question is sure not in the general picture of
national peculiarity but in its separate elements, first and foremost in the context of the problem of religion and
Romanticism. The artistic specific character of angelology in the interpreted poetic texts is determined by two aspects:
the origin of the angelic image and its function in the integral romantic conception of the authors.

Key words: angel, angelology, eternal image, symbol, interpretation, romanticism.
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HectanaapTHi KoMyHiKaTHBHI cuTyanii B aHIJIOMOBHOMY AiaJIOTIYHOMY JUCKYPCi

VY crarTi 0CTIHKEHO HECTAaHIAPTHI KOMYHIKATHBHI CHTYyallil B aHIJIOMOBHOMY [HalOTi4HOMY JHCKYPCi, 30KpeMa y
BUIIaJKaX, KOJIM aapecaT He Ja€ MpsMoi BIANOBIAI HAa NUTAHHS aJpecaHTa, THM CAMUM IIOPYIIye THIIOBUH IUIs
JAJOTIYHOT MOBH KOHCTPYKTHBHHH 3B’S30K peIuTik. Y poOOTi BHCBITIICHO NPUYMHU W OCOOIMBOCTI BUHUKHCHHS
HE3aIIaHOBAaHOTO MEPJIOKYTHBHOTO e(eKTy, SIKUI € pe3yIbTaTOM YHUKHEHHS aJpecaToM HpsMOl BIJIOBiII HA KBECH-
TUBHHMI MOBJICHHEBHMH aKT afipecaHTa. ¥ CTaTTi NPOJEMOHCTPOBAHO 3HAYYINICTh HEBepOAIbHUX 3ac00iB CIIIKYBaHHS B
HEeCTaHJapTHUX KOMYHIKaTHBHUX CUTYaIlisX.

Kirwu4oBi cjioBa: miagoriyHuil JUCKypC, MOBJICHHEBUI aKT, IIMTAIbHE PEUCHHS, IEPJIOKYIis, HEBEepOallbHI 3aCO0U
CIUIKYBaHHSI.

IMocTanoBka HaykoBoi mpo®jemMu Ta ii 3HAYeHHs. Y CydyacHil JIHTBICTHII y 3B’s3Ky 3 OLIbII
MMAJILHUAM TT1IX0JI0OM JI0 BUBUEHHS Cy0’ €KTHBHOTO (haKTopa B MOBI Ta HEOOXiTHICTIO BHOOPY KOMYHIKaHTaMHU
ONTHUMAJIBHUX MOBJICHHEBMX OJIMHUIIL JUIS YCHIIIHOI peaji3alii CBOIX KOMYHIKATMBHHMX IHTEHILH i3 He-
0CJIAOHUM IHTEPECOM JIOCIIPKYEThCS MTPO0JIeMa MOBJICHHEBHX aKTIiB Ta X PI3HOBUIB. Y COIlyMi BUXIJIHOIO
METOI0 peai3ailii MOBJICHHEBOTO aKTy MOBIIEM € BIUIMB Ha ajpecara i OTPUMaHHS BiJ HBOTO HEOOXiTHOT
indopmarnii [1; 2; 4; 10; 13]. 3acTaBor Oyab-IKOi YCITIITHOI KOMYHIKAIlil € JTOCSITHEHHS MOBIIEM MEpPIIO-
KYTHBHOI I1iJTi, SIKa HAH4acTIIIe peaai3yeThCs 3a JOIMOMOT0K KBECUTHBHOIO MOBJICHHEBOIO aKTy. IHTEHIis
aZipecaHTa B pa3i peasizaiii MOBJICHHEBOI'O aKTy KBECHTHMBHOTO THITy CKJIAJAE€THCS 3 UIJIOKYTHBHOI Wi
3almuTaTH ajapecara Npo JCSKUH CTaH pedel, MIOA0 SKOro aJpecaHT BiuyBae KOTHITHBHHIA aedinurt, i
MEPIOKYTUBHOI I[iJTi 3MyCHTH aJapecara BiAMOBICTH, IO CKACOBYE IieH KorHiTmBHUM medimut [2, ¢. 220].
CTEepeoTUITHO MU BBa)KaEMO, 10 PEAKIEI0 HA NMUTAHHS MMOBMHHA OyTH BiAIOBiMb, aje ajpecaT 3a MEBHHUX
YMOB YHHKA€ TPSIMOI BIAMOBIII Ha 3aluTaHHS ajpecaHTa. Y BUIAJKaX, KOJIU ajgpecaT HE Ja€ MPsSMOi
BIJIMIOBI/II HA 3alMTaHHS aJpecaHTa, MalOTh MICIC HECTAHAAPTHI KOMYHIKATHBHI CUTyallii W ajapecaHT
OTpPHMYE€ TIHTaHHSA Bij| ajpecara.

© Yemumenko C., 2013
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AKTyaJbHICTh 00paHOI TEMH BU3HAYAETHCS 3arajibHOIO CIPSMOBAHICTIO JTIHTBICTHKH HA JTOCITIKCHHS
YMOB 3a0e3MedeHHs] yCHilmHoI Ta e()eKTUBHOI KOMYyHiKalii, 1m0 BiAmoBigae (QyHKIIOHANBHIN mapagurmi
CY4acHOT'O MOBO3HABCTBa.

OTxe, 00’€KTOM TOCTIDKEHHS BUCTYIA€E JiaJloTiyHa €QHICTh «IUTAHHS — MATAHHSI», 2 MPeIMeTOM —
0COONTMBOCTI OpraHi3alii HeCTaHAaPTHUX KOMYHIKATHBHHX CHTYaIliil [IaJlOTigHOTO TUCKYpPCY, y SKHX
He3aIlJIaHOBaHUH NEPIIOKYTHBHUN €(PEKT € pe3yaIbTaTOM YHUKHEHHS MPSMOI BiIITOBI/II HA MUTaHHS.

Meta poboTu momnsirae B XapakTepu3alii JUCKYPCHUBHOI JiajloridHOi B3a€MOIil, KOJMM pPEaKIi€ro Ha
3allUTAHHS € TUTaHHA.

MartepiajioMm s TOCHIHKEHHS CIYTYIOTh (PparMEeHTH MIiKpOIiajoTiB i3 NeTEKTHBHUX POMaHIB Arath
Kpicti «BbusctBo y “CxigHomy ekcrpeci”» Ta «ClIOHH BMIIOTh Ham’sATatmy». JMCKYpcHBHHUII MpOCTip
JETCKTUBHOTO TEKCTY OXOIUTIOE OTOBIJaHHS B CTHCIIH, CripecoBaHiil GopMi mpo PO3KPUTTS TAEMHUII SIKO-
roch HEOEe3NeYHOro M CKJIAAHOTO 3JI0YMHY, L0 PO3TOPTAETHCS B NESIKOMY JIOKAJbHO-TEMIIOPATIHHOMY
MPOCTOpi B MOIIyKax BiANOBiAl Ha MUTaHHS XTO, /€, KOJH, SIK CKOIB 3JI04MH, a CaMe TOMY KBECHUTHBHHM
MOBJICHHEBHUH aKT € HaiOLIbII Y)XMBAHUM THIIOM MOBIIEHHEBOI MiSJIBHOCTI B TAaKUX KOMYHIKaTUBHHX
CUTYAITisX.

Buxkiag ocHOBHOT0 MaTepiajy ii 00IpyYHTYBaHHSI OTPUMAHHMX Pe3yJabTaTiB A0cTimKeHHs. JIHCcKypc
CTaHOBUTh MUCJICHHEBO-KOMYHIKATHBHY MOBJICHHEBY MiSUTbHICTh KOMYHIKQHTIB Y IIHPOKOMY KOHTEKCTI,
3aikCOBaHy TEKCTOM. MOBJICHHEBE CIIIKYBAaHHS — IIe cenidivdHa MisTbHICTh 1HAWBIMIB, IO XapaKTEPH-
3YETBCS MOTHBOBAHICTIO, IIJICCIIPAMOBAHICTIO Ta 1HTEHINIOHAIBHICTIO [8, c. 3]. MiHIMAIBHOIO OIUHUIICIO
JUCKYPCY € MOBJICHHEBHH aKT — MPOIIEC JAMCKYPCHBHO-MOBJICHHEBOT B3aemoii MoBiiB [2]. JiamoriuHwuii
JUCKYPC € MHCJICHHEBO-KOMYHIKATUBHOIO MOBJICHHEBOIO isUTBHICTIO KOMYHIKQHTIB y IIMPOKOMY (CH-
TYaTHBHO-KOMYHIKaTHBHOMY, COIIOKYJIBTYPHOMY, KOTHITHBHO-TICHXOJIOTIYHOMY) KOHTEKCTI, 3a()iKCOBaHHI
miamoriyauM TekcToM [3, ¢. 9].

BuGip miajoriqyHoro AUCKypcy B MeXKax I[bOTO JIOCIIIKeHHS 00yMOBJICHHMI IHTEPAKTUBHHM XapaKTe-
POM 3IiMiCHEHHS TTIEPIIOKYTUBHOTO BILTUBY B MPOIIEC] peati3allii MOBJICHHEBOTO aKTy.

V xiami XX cT. AOCTIIKEHHS MOBJICHHEBOTO BIUIMBY B JIIHTBICTHIN NPHUBEPHYJIH yBary BUCHUX Y
Me)Kax JIHIBOMpPAarMaTHKH Ta, 30KpeMa, Teopii MOBJIEHHEBHX aKTiB, Ha OCHOBI THIIB KOMYHIKaTUBHHX
HaMIpiB, SKi BOHH pealtizytoTh [12; 17], koMyHIKaTHBHO-TIPArMaTHYHUX XapaKTEPUCTUK Ta JIHTBOIIparma-
THYHUX BJIACTHBOCTEM MOBIIEHHEBUX akTiB [2; 9; 14; 18], ne npobieMu BIUIMBY BUBYAIOTHCS B TEPMiHAX
nepaoKyii (epIIOKYTHBHOTO aKTy), IO CTAHOBUTH «IHTEHJIOBaHUH BJAIWI BIUIMB aJpecaHTa Ha TyMKH,
NoYyTTS 1 J1ii aapecara abo TpeThoi 0co0H Yepe3 JIOKYTUBHHHN Ta JUIOKYTHBHHI akTu» [2, c. 189].

3rifHO 3 TEOpi€l0 MOBIIEHHEBHUX aKTiB, aKT MOBJICHHS — II€ MiHIMaJbHa OJMHUII MOBIIEHHEBOI MisIb-
HOCTI, L0 € IIJIECTIPSIMOBAHOIO MOBJICHHEBOIO €10, SIKa 3IIHCHIOETHCA 3TiAHO 3 MPUHIMIIAMH W TpaBUIaMU
MOBJICHHEBOI MTOBEJ[IHKH, MPUHHATAMHU B TIEBHOMY CYCHUTBCTBI [9]. OCKUTBKM MOBJIEHHEBUH aKkT — 1e Jif,
TO, aHATI3YIOYU HOTO, TOCIITHIKH BUKOPUCTOBYIOTH KaTeropii, HeoOXiTHiI I XapaKTePUCTHKHU Ta OILIHKH
Oynb-sAKOi fii, a caMme: cy0’€KT, IIiib, CIOCIO, IHCTPYMEHT, 3aci0, pe3yabTaT, YMOBH, YCHIIIHICTH 1 T. 1H.
Cy0’€KT MOBJICHHEBOTO aKTy — MOBEIb — MPOAYKY€E BHUCIOBIIOBAHHS, PO3paxOBaHE Ha CHPUHHATTS HOTO
aJipecaToM — CiIyXayeM. BHCIIOBIIOBAaHHS € OJHOYacCHO TIPOJYKTOM MOBJIGHHEBOTO aKTy, a TaKOX
1HCTPYMEHTOM JOCSTHEHHS IEBHOT KOMYHIKaTUBHOT METH.

JI. P. Be3yrna Bu3Ha4uae MOBJICHHEBUH aKT SIK «MOBJICHHEBY B3a€MOJIIF0 KOMYHIKaHTIB, sSIKa ITPYHTYETHCS
Ha iXHIH KOJISKTMBHIM iHTEHIIi, i B MpoIeci KO HAMH KOHCTPYIOIOTHCSI CMHUCIIW — TPOIO3HIIIOHAJbHI,
UIIOKYTHUBHI ¥ IepIIOKyTHBHI» [2, ¢. 57].

KomyHikaTuBHO-IparMaTH4Ha CHPSIMOBAHICTh KBECUTHBHUX MOBIICHHEBUX aKTiB 3AIHCHIOETHCS B
PEXUMI OUiKYBaHHS, OCKIJIBKH ITEPEyMOBOIO YCIIITHOCTI nmuTanHs Oyne Bianosins. O. I'. [lodentoB Bu3Ha-
Yae MUTaHHS K QOpPMaIbHO BUpaKEHHUH 3amuT iHGOpMaLii, i dac peaizamii SKOro agpecaHt nepeciiaye
JBl I — BUXiOHY (3amoBHEHHs iH(oOpMalliifHOi JIakyHHM) Ta KIHUEBY (3A1MCHEHHS TOTO 4YM 1HIIOTO
MoBIIeHHEBOTO akTy) [14]. Ilepenycim, MoBeLs Ma€e 3a METYy 3MYCHTH clyXaya HaJaTH BiAIOBiJb Ha 3amu-
TaHHs. [y 3amoBHEHHS CBOET MOPOXXKHBOI 1HQOPMALiHOI JIaKyHH afpecaHT, 3AIHCHIOIYN 1JUTIOKYTHBHUI
BIUIMB Ha aJipecara, HaMaraeThCsi 3pOOHMTH TaK, MO0 OCTAaHHIM MIr MPaBWILHO IHTEPIPETYBATH HOTO
IHTEHLII0, IPYHTYIOUHChH Ha 3araJisHONPUHAHITUX MIPAaBUIaX YTBOPEHHS MUTAIBHUX BUCIOBIIOBAHb, A0 SIKHUX,
3a cioBamu O. €criepceHa, HaJeKUTh BUKOPHCTAHHS MUTAIBHOI CTPYKTYPH, iHTOHAMIT Tomo [6, c. 354].

[MuTanbHa KOHCTPYKILiS € JIHTBICTHYHOIO YHiBepcariero. e o3Havae, mo notpeda B MUTaHHI PUCYTHS
Y CBiJIOMOCTI JIFOJIMHU BiJl ipupou [7].
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Ilix HECTAaHTAPTHOIO KOMYHIKATHBHOIO CHTYAITIE€I0 PO3YMIEMO CHUTYAIIilO, Y KM X1 PO3BUTKY Jialory
HE BIJIMOBiTae a00 HE MOBHOK MIPOIO BiJMOBIIa€ KOMyHIKAaTHBHUM HaMipaM MOBIS abo ciyxada. Curyarii
CIIIKYBaHHS, yV SIKMX PEaKIi€l0 HA MHUTAaHHSA € MUTAHHS, YK€ € aHOMAIbHUMH KOMYHIKATHBHUMH CH-
TyamisiMH, SIKi TIOPYIIYIOTh TUTIOBHH JJIS T1AIOT19HOI MOBH 3MICTOBHHH 1 KOHCTPYKTHBHHU 3B’ 30K PEILTIK,
KOJIY 32 TIUTaHHIM CITijiye Binnosiap [11].

OYHKIIIOHYBaHHS 1HTCHJIOBAHUX IMILTIIIUTHUX CMHCIIB I'PYHTYETHCSI HE TUTBKU Ha IHTEHINII aJipecanTa,
a ¥ Ha iHTeHIii agpecara [2, c. 57]. ICHYIOTh Taki YMHHUKY BUHUKHECHHS HECTAaHIAPTHUX KOMYHIKaTHBHHX
CUTYallii: BUKOPUCTAHHS YTOYHIOBAJIbHUX 3allUTaHb SIK PEaKIlis Ha HUX ajjpecara, MeperuTyBaHHs, 3HATTS
YMOBH YCITIITHOCTI B MUTAILHOMY BUCJIOBJICHHI Ta BXKMBAHHS 3yCTPIYHOTO 3anmuTanHs [11].

Curyartii CHiaKyBaHHS, Y SKHX PEaKIli€l0 HA MUTAHHS € MUTAHHS, MOPYIIYIOTh THIIOBHH IS Jiaio-
TiYHOi MOBH 3MIiCTOBHHH 3B’s30K. CIHpaloynCch Ha CEMAaHTHYHY KaTeropilo 1HTCHCHBHOCTI, HaldacTime y
Mpoleci pPO3MOBH, 3aMICTh NPSIMOI BIANOBIZI HAa 3alMTaHHS agpecaHTa, aJpecaT CTABUTh MUTAHHS, SKi
BUPAXAIOTh HOTO HEpO3YMIHHA:

1) «l am afraid | have nothing to tell you. | went to bed and slept».

«Does it distress you very much, Mademoiselle, that a crime has been committed on this train?». The
guestion was clearly unexpected. Her grey eyes widened a little.

«I don’t quite understand you? »

«It was a perfectly simple question that | asked you, Mademoiselle. | will

repeat it. Are you very much distressed that a crime should have been committed on this train?»

«| have not really thought about it from that point of view. No, | cannot say that | am at all distressed.»

«A crime — it is all in the day’s work to you, eh?»

«It is naturally an unpleasant thing to have happen,» said Mary Debenham quietly [Christie, 7, c. 168].

VY upoMy MpHKIaAl )KiHKa BAAE, IO HE PO3YyMi€, PO IO HAEThCA, Ta 3yCTPIiYHUM MUTAHHSIM YKa3ye Ha
Te, sika He Oakae MPOJOBXKYBATH PO3MOBY, IO CTOCYEThCS BbOro pedepenta. Kpim Toro, HesarmiaHOBaHHMIMA
aZpeCcaHTOM TEPIOKYTHUBHUIN e(hEKT BHPAKAETHCSA aApecaToM 3a JOIIOMOTOI0 HeBepOAIbHOIO KOMIIOHEHTA,
TOOTO peILTiKM-peakiiii y BUrIsAi Mimiuboro skecty «her grey eyes widened a little», a came — mmpoxo
PO3ILTIONICHUX OYeH, IO CBITYMTh MPO BEJIMKE 3IMBYBaHHS Ta HEOYIKyBaHE 3alMTaHHSA 3 OOKY CIIiB-
pO3MOBHHKA. BepOabHO BiAMOBIIb )KIHKH MiAKPIILUTIOEThCs i 3armutanusM «I don 't quite understand you? ».
OT)KG, CHOCTCpiFa€TLC$I KOOp,Z[I/IHaTI/IBHI/Iﬁ THUIT B3a€M03B’H3Ky Bep6aJ'IBHI/IX Ta HeBep6aJ’IBHI/IX KOMITOHEHTIB
KOMYHIKaIil B MeXaX peruIiKy, o HECYTh IeHTHYHY 0a30By iH(opMallito, sKka € CEeMaHTHYHO Ta iHpopmMa-
THBHO OJHOCTIpsiMOBaHoro [15, ¢. 92].

HmwxuenaBeneHuit puKiIag IeMOHCTPYE HEPO3YMIHHS aapecaToM, Mo M0 WAEThCs, Yepe3 IO XKiHKa
HE MOXXE JIaTH KOHKPETHY BIJIMOBiJb Ha 3alWTaHHs CHiBpo3MOBHHKA. Ll cutyaris BimoOpaxkae ii cyme-
pEWIMBHH eMOIIHHO-TICUXOJIOTIYHUI CTaH, MOPOIKEHHI TIEBHUME 00CTaBHHAMM:

2) «And — you refuse to explain those words?»

«Yes, if you like to put it that way — | refuse. They had to do with — with a task I had undertakeny.

«A task that is now ended?»

«What do you mean?»

«It is ended, is it not?»

«Why should you think so?» «Listen, Mademoiselle, I will recall to you another incident. There was a
delay to the train on the day we were to reach Stamboul. You were very agitated, Mademoiselle. You, so
calm, so self-controlled. You lost that calmy.

«1 did not want to miss my connectiony [Christie, 1, c. 214].

Periiky criiBpo3MOBHHKA MICTSATh 3arajbHi Ta pPO3ALIOBI MHUTaHHS, SIKI HEOOXIIHI JUIS 3armo0iraHHs
YXWICHHIO aJpecara Bi,Z[ OI[HOSHa‘lHO'f Bi,IlHOBi,E[i Ha MOCTAaBJICHC 3allMTAHHA, aJIC aJpeCaT YHUKAE HpHMO'l'
Bi,Z[HOBi,I[i 3a JO0IIOMOI'OXO CHeLliaJ'IBHI/IX IIHUTaHb J0 aApC€CaHTa, HaMararO4mucChb ACKOJAYyBaTU HOTO 3aIUTaHHA.

Hepo3yMmiHHS 3MicTy TUTaHHS CTOCOBHO pedepeHTa KOMYyHIKATUBHOI CUTYaIlii TOPOIKYE HEOOX1THICTh
aapecara 3a4aTu YTOYHIOBAJIBHE 3allMTaHHA:

3) «Sounds rather like that parsley that sank into the butter on a hot day. You know. Sherlock Holmes
and the dog who did nothing in the nighttime». «Did they have a dog?» asked Poirot.

«| beg your pardon?»

«| said did they have a dog? General and Mrs. Ravenscroft. Did they take a dog for that walk with them
on the day they were shot? The Ravenscroftsy.
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«They had a dog-yes,» said Garroway. «I suppose, | suppose they did take him for a walk most days».

«If it had been one of Mrs. Oliver s stories,» said Spence, «you ought to have found the dog howling
over the two dead bodies. But that didn't happeny». Garroway shook his head [Christie, 2].

YBiuwmBe NMpoXaHHA YTOYHHUTH iH(OPMAIlIO depe3 HEPO3yMIiHHS MepeIaHo 3a IOMOMOT0 KOHCTPYKIIIi
«l beg your pardon?», sika HOCUTb OdiLiiHUI XapaKTep.

KomyHikatuBHa cutyarlisi cta€ AMCKOM(OPTHO NIOHANMEHINE Ui OJTHOTO 3 KOMYHIKaHTIB 4epe3
HEMOJKJIMBICTH CITIBPO3MOBHHKA BH3HAYUTH pe(epeHT MOBIEHHEBOTO aKTy, Y TAKOMY pa3i MHUTaHHS BUpa-
JKae 3aIuT JOAaTKOBOI iHpopMaITii:

4) «Do you remember hearing of the Armstrong kidnapping case?»

«No, what was that?»

Poirot explained. Greta Ohlsson was indignant. Her yellow bun of hair quivered with her emotion
[Christie, 1, c. 123].

VY oMy MpHKIaAi MU CHOCTEPIraEMO CHUTYaIlil0, KOJIM KOOIEpallis Ta JOTIYHUH 3B'SI30K PEILUIK Y
Tiajgo3i MOPYyIIYEThCS Yepe3 He3HAHHS CITIBPO3MOBHHUKOM pedepeHTa, Mpo KWW TOBOPUTH aApecaHT, caMe
TOMY 3aBJIIKH ITUTAHHIO BiH HAMAra€eThCs OTPUMATH HEOOX1IHY 1H(POPMAIIitO.

3anuT iHdopMarii MoXxe CYIPOBOKYBATUCS BiIIOBITHUM iHTOHALIIHHIM 0()OPMIICHHSIM:

5) «And you do not like the waste of time. No, you like to come straight to the point. You like the direct
method. Eh bien, I will give it to you, the direct method. | will ask you the meaning of certain words that |
overheard on the journey from Syria. I had got out of the train to do what the English call ‘stretch the legs’
at the station of Konya. Your voice and the Colonel’s, Mademoiselle, they came to me out of the night. You
said to him, ‘Not now. Not now. When it’s all over. When it’s behind us.” What did you mean by those
words, Mademoiselle?»

She asked very quietly, «Do you think | meant — murder?»

«Itis | who am asking you, Mademoisellex.

She sighed — was lost a minute in thought. Then, as though rousing herself, she said: «Those words had
a meaning, Monsieur, but not one that | can tell you. | can only give you my solemn word of honour that |
had never set eyes on this man Ratchett in my life until | saw him on this trainy [Christie, 1, c. 213].

Monona miBumHa Oa)ka€ OTpPHMATH iHGOPMAIIO IMOAO TOTO, HACKIIBKH H00pe MpoiH(OPMOBAHHIA
CHIBPO3MOBHHK, Ta MPH I[bOMY JIy>KE€ THXO CTABUTh 3aIIUTAHHS, 1110 IiJKPECIIIOE€ TEBHUN EMOIIMHUN CTaH
aapecara, TOOTO 1 miIo3pUTiCTh 200 HECTIOKIH.

VY HacTymHOMY miajioriyHOMY (parMeHTi MUTaHHA 3 OOKYy ajpecaTa BUPAXKAE CYMHI@ y TIOTaHil abo
HEIOCTaTHiM MOiH(OPMOBAHOCTI aipecanTa 010 TEMH PO3MOBH:

6) Poirot nodded his head gently.

«You see,» he said. «We know more than you think. If Miss Debenham is

innocent, why did she conceal that fact? Why did she tell me that she had never been in America?»

The Colonel cleared his throat. «4ren’t you possibly making a mistake? »

«l am making no mistake. Why did Miss Debenham lie to me?»

Colonel Arbuthnot shrugged his shoulders. «You had better ask her. I still think that you are wrong»
[Christie, 1, c. 268].

CyMHIB BHpaka€ThCs THMTAIbHO-3aIIEpEUHUM pedeHHAM «Aren’t you possibly making a mistake?»
SlkuMu BakKNMBHMH He Oy O BepOaibHI 3aCO0M CHIIKYBaHHS, PeaJbHHHM IPOILEC OCOOMCTOI B3aeMOIil
MICTHTh TakKoX 1 3aco0m HeBepOambHi [16, c.4]. Ille Jx. OcTiH Big3Ha4aB, IO «MH MOYKEMO CYIIPO-
BOJDKYBaTH BepOajbHE BUCIIOBJICHHS XecTaMu abo IepeMOHIaIbHUMHU HeBepOaibHuMH AissMu. OcCTaHHI
IHOJ[I BUKOHYIOTh CBOE IPH3HAYEHHS 0€3 CIIOBECHOTO CYIPOBOY, 00 TXHE 3HAUEHHS € I[LITKOM OueBHIHIMY [12].
OcTaHHE peucHHS NpUKIana 6 JIEMOHCTPYE, SIK MOBJICHHEBMH aKT Yy PEILIIL[l MEPETBOPIOETHCS HA IMapa-
MoBieHHeBHi «shrugged his shoulders». V misoMy npukiazai agpecar 3HH3Y€ IJIEUMMa, a caMe HaTsKae, 10
BiH HE 3HA€ BIJMOBI/II Ha 3anmuTaHHs. [lapaMOBICHHEBUH aKT BUKOHYE (YHKIIi1, IPUTAMaHHI MOBJICHHEBOMY
aKkTy, 0e3 miATpUMKH BepOalbHO O(MOPMIICHUX BHCJIOBICHb, TOOTO peIlIika (hOpMYyeEThCS HEBepOATbHHM
KIHECUYHMM KOMIIOHEHTOM KoMmyHikamii [15, ¢.85-86]. Ll koMyHIKaTMBHa CHUTYyallis IEMOHCTPYE, SK
JIOJIMHA, SIKY JOIUTYIOTh, 32 JOTIOMOIOI0 CBOIX MMTaHb 3aJIMIIAE COO1 Yac Ha OOMIPKYBaHHS Ta MPOSICHEHHS
CUTYaIlii, peTeJIbHO KOOPAUHYIOUN HeBepOaIbHi 3acO0M KOMYHIKAIIIi 13 BepOaIbHUMH Y BUIJISAI 3arajabHOrO
MUTAHH 0 afpecaHTa 3 MoJaasHuM ciioBoM (Possibly), mo Bupaskae cyMHiB Ta BiICyTHICTE TOBIPH, MAIOYH
3a METy BBECTH B OMaHy CITIBPO3MOBHHKA. AJIpecar, NMPHXOBYIOUH BaXJIMBY iH(OPMAILIO, CTABUTh 3yCTpIiYHE

244



PO3J1JI III. Tuckypco3naBcTBo. TexcroJoris. Jlitepatypo3nascrso. 19,2013

3alATaHHs, IHTEHIEI0 SKOTO € 3MiHa aKIEHTY yBaru 3 TOJIOBHOTO pedepeHTa MOBICHHEBOI CHUTYyaIlii Ha
1HIIMI Ta HeOaKaHHS TPOJIOBXKYBATH PO3MOBY, IO CTOCYETHCS IILOTO pedepeHTa.

Kpim TOrO, Ha KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHIHOMY PiBHI ITUTAJIbHE PEUCHHS B PEIUIII ampecara MOXKe
OyTH BUKOPUCTAHUM JJIs BUPAKEHHS MOBJICHHEBOTO aKTY-CKCIIPECUBY:

7) Her eyes went to Arbuthnot for a minute — just a minute. She said to Poirot:

«You wished to see me?»

«1 wished to ask you, Mademoiselle, why you lied to us this morning?»

«Lied to you? I don 't know what you meany.

«You concealed the fact that at the time of the Armstrong tragedy you were actually living in the house.
You told me that you had never been in Americay.

He saw her flinch for a moment and then recover herself.

«Yes,» she said. «That is true» [Christie, 1, ¢. 270].

V upomy npukiami perutika «Lied to you?» Bupa)ac He3rony, 3AUBYBaHHS, OOypeHHS, €MOIiHMIA
IIPOTECT BIJHOCHO CTaHy CIIPaB, MPEACTABICHOIO MPOIMO3UIIIOHAIBHIUM 3MICTOM BHCIOBJICHHS CITIBPO3MOB-
HUKa, OTXKE, peali3ye MOBJICHHEBH aKT excnpecus. CIIBPO3ZMOBHUIIS CIIOYATKY BUPAXKA€ CBOE 3IUBYBaHHSI,
XBHIIIOBAHHS 3 IIPHBOY 3BUHYBAUCHHS B TOMY, 1110 BOHA Ka3aJjla HEIpaBIy 3paHKy, ajie IIOTIM yCe 3alepeuye.

BucHOBKH ii mepcneKTHBH MOAAJBIIHX A0CTiMKeHb. OTXe, cepel IPHYMH HECTaHIAPTHHX KOMY-
HIKaTHUBHUX CHTYallii, B SKHX HE3aIlJIAHOBAHHUI IEPIOKYTHBHHN €(DEeKT BUHHMKAE B PE3Y/IbTAaTI YHHUKHCHHS
ajJipecaToM MpsMOI BIAMOBIII HAa MTUTAHHS aJpPECAHTa, PEBANIOIOTH HAMAraHHs ajJpecaTa epPeBeCTH iajor y
OakaHe pycIIo CIIJIKYBaHHS, yTOUHEHHS 1H(OpMaIlii mpo pedepeHTa MOBICHHEBOTO aKTy, 3aIIUT HEOOX1THOT
iH(opMarii Ta BUpakeHHs (EMOIIIITHOT0) CTaBJICHHA a/ipecaTa Ha PeIuTiKy MOBIISL.

IlepcrneKTHBOIO JOCITIIKEHHS € BCTAHOBJICHHS JISKCHYHHX, TPAMAaTHYHUX, CHHTAKCHYHHX 1 CTHIICTHY-
HUX 3aC001B, SKUMH KOPUCTYETHCS aapecaT Il 3AIHCHEHHS CBOIX HaMipiB, a TAKOX JAOCIHIHKEHHS CTPaTeTii
1 TAKTHUK peai3allii yCcrinmHoi KOMyHIKaIlil B 1iaJori9HOMY AUCKYPCI.
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Ycerumenko Ceetiiana. HecTaHaapTHbIe KOMMYHUKATHBHBIE CHTYAIIHH B AHTJIOSI3LIYHOM THAJIOTHYECKOM
auckypce. CTaThs MOCBSIIEHA UCCIIETOBAaHUIO HECTAHJAPTHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYAIlUi B aHIJIOS3BIYHOM JTHATIO-
TUYECKOM JUCKYPCE, KOTOPhIE UMEIOT MECTO B CIIy4asiX, KOT/1a ajgpecaT He JaéT MpsIMOro OTBETA HAa BONPOC aJpECaHTa,
TeM CaMbIM HapyllaeT TUIUYHYIO JUI JUAJIOTMYECKON pedr KOHCTPYKTUBHYIO CBA3b peIUIMK. B pabote ocBemarorcs
MIPUYAHBI U OCOOCHHOCTH BO3HHUKHOBCHHUS HE3AIDIAHHPOBAHHOTO IMEPIOKYTHBHOTO S((eKTa, KOTOPHIA SBIETCSA pe-
3yJbTaTOM YKJIIOHEHHS ajipecaTa OT IPsSMOI0 OTBETAa HAa KBECUTUBHBIN peueBOM akT ajpecanTa. B craThe pacKpbIBaeTcs
0COOCHHOCTh HCIIOJB30BAaHUS BOIPOCUTEIHFHOTO TPEIUIOKEHUS aapecaToM Ha KOMMYHHKATHBHO-TIPArMaTHYCCKOM
YpOBHE, a TaKXe MPOJEMOHCTPHUPOBaHA 3HAYUMOCTH HCIIOJBH30BAHUS HEBEpOaJIbHUX CPEICTB OOIICHUS B HECTaH-
JIApTHUX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyalHsIX.

KitoueBble cioBa: AMaIOTMYECKU AHUCKYpPC, PEYEBOM aKT, BONPOCUTENIBHOE NPEIJIOKEHHUE, MEPIIOKYLMS,
HeBepOaJIbHBIE CPEe/ICTBA OOILCHNUSI.

Ustymenko Svitlana. Non-standard Communicative Situations in the English Dialogical Discourse. The
article deals with the study of non-standard communicative situations in the English dialogical discourse which take
place in the cases when an addressee does not provide a direct answer to an addresser’s question, thereby violating a
typical structural connection of utterances in the dialogue. The paper investigates the reasons and peculiarities of an
unplanned perlocutionary effect which is the result of an addressee’s evasion of a direct answer to an addresser’s
interrogative sentence. The article examines the peculiarity of using an interrogative sentence by an addressee on a pragmatic
level and demonstrates the necessity of non-verbal means of communication in non-standard communicative situations.

Key words: dialogial discourse, speech act, an interrogative sentence, perlocution, non-verbal means of communication.
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Banenmuna Yuwuna

IHo3uuionyBaHHs cy0’€KTiB y NpeAMETHIN CUTyallil pU3HKY
(Ha MmaTepiaJii aHIJIOMOBHOT0 Meia-TUCKYPCY)

VY cTarTi JOCHIPKEHO JIHTBICTHYHI OCOOJMBOCTI MO3UI[IOHYBaHHS CyO’€KTIB JMCKYPCHUBHOI MiSJIBHOCTI Y
NIpeAMETHIN CUTyallil pu3HKy Ha Marepialli aHIJIIOMOBHOTO Mefia-auckypey. OKpecieHo 3aranbHi 03HAKH MpeaMeTHOT
CHUTYyallil pU3NKY, BUBYAETHCS CrielM(ika CUTyalii pu3nKy, IPeIMETOM SIKOi € BUKOPHCTaHHS! MOOLITEHUX Tese(OHIB, Ta
aHAJI3YI0ThCSI MOBHI 3aCO0H, 3a JOIIOMOTOF0 SIKUX CY0’€KTH KOHCTPYIOIOTh CBOT ITO3MIIT y Lill MpeaMeTHIN cuTyarii.

KoarouoBi cnoBa: mo3umist cy0’ekTa TUCKYpCHBHOI AiSUIBHOCTI, CyO’€KTHE MO3UIIIOHYBaHHS, PU3UK, AHCKYpC
PH3HKY, IpeIMETHA CUTYaIlisl.

IlocTanoBka HaykoBOi mpodugemMu Ta ii 3HaYeHHs. Y KiHii XX CT. JOMIHAHTHOI TEHJCHIIIEIO
PO3BHUTKY CY4acHOI LMBiIi3alii cTae mepexif BiJ MOCTIHAYCTPiaJIbHOTO O 1HPOPMALifHOTO CyCHiJIbCTBa, B
SIKOMY 3HaHHS Ta iHopMaIlisl CTalTh PKEPENIOM PO3BHTKY i nMuHaMikd. MoBa i KOMyHiKallis TepeTBo-
PIOIOThCS HA MOTYTHI 3ac00M BILIMBY Ha MAacOBY CBiJIOMiCTh, CHIPSIMOBYFOUH 3aCBOEHHSI OKPEMUMH i1H/IHBI-
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